
В С Е « Н О В А Т Ы».
МИР НОВОГО спектакля Теат­

ра имени М- Н. Ермоловой 
«Суббота, воскресенье, поне­

дельник» сужен в пространстве и 
ограничен во времени.

Пространство — дом в Неаполе, 
вернее, комната и кухня в одной из 
квартир этого дома. Правда, мы 
входим туда с улицы. Но улица — 
это только серые плоскости стен, 
чуть отшатнувшиеся в глубину сце­
ны, да безмолвные, темные окна, за 
которыми жизнь ничем не прояв­
ляет своего течения. Все словно 
окинуто общим скользящим взгля­
дом, но вто лишь подчеркивает 
подробность, с какой показана 
жизнь кухни и комнаты. (Худож­
ники М. Курилко и Н. Патрикеев).

Время — три дня из жизни обыч­
ной неаполитанской семьи. Они взя­
ты подряд, как прожиты, — суббо­
та, воскресенье, понедельник, — и 
вмещают не так уж много собы­
тий: приготовление воскресного ра­
гу, семейную ссору за праздничным 
обедам, примирекке...

Но ограничение не равнознач­
но ограниченности, а сужение — 
узости. Мир этого спектакля то­
нок, сложен и емок. Три дня кон­
центрируют в себе целую жизнь ге­
роев, а простые события оказывают­
ся полными большой человеческой 
значимости.

Так написана пьеса Эдуардо Де 
Филиппо.

Так поставлен спектакль. Режис­
сер А. Шатрин точно чувствует 
внутреннюю логику пьесы, ее тре­
бование человечности в отношениях 
между людьми, ее горечь от повсе­
дневного зла, накапливающегося 
равнодушия, невысказанных обид, 
обманутых надежд и ее светлое до­
верие к человеку. Чувствует ре­
жиссер и тот комплекс выразитель­
ных средств, через которые раскры­
вается замысел автора.

Спектакль правдив во внешних 
деталях. Вот Вирджиния — малень­
кая служанка семьи Приоре, в за­
стиранном фартуке и старом, по­
блекшем платье по-настоящему чи­
стит настоящий лук. Рядом хлопо­
чет ее хозяйка Роза. Они заня­
ты самым обыденным делом и го­
ворят о самых обыденных вещах — 
о соусе, о рагу... Приходит Пеппи- 
но — муж Розы. Его внутреннее 
раздражение проявляется то­
же в самых обычных поступках — 
демонстративно отброшенном сто­

ловом приборе, яеУдачно-поспещном 
переодевании ботинок.

Друг за другом проходят через 
кухню члены семьи, вступают в раз­
говоры между собой, попадают в 
окружение самых обычных вещей...

И в разговорах — какая-то не- 
подстроенная. стихийная правда, а 
вещи кажутся попав­
шими на сцену, минуя 
руки бутафора.

Но эта зримая, вещ­
ная правда лишь в пер­
вые мгновения останав­
ливает на себе внимание. Чем даль­
ше, тем яснее, что она — лишь 
взлетная дорожка, на которой спек­
такль берет разбег, чтобы поднять­
ся к правде более глубокой, обоб­
щенной и поэтической.

Постановщик прибегает к той 
благородной режиссерской манере, 
которая заставляет художника 
искать именно в актерах своих пред­
ставителей перед зрителем, а не 
просто использовать или даже изо­
бретать повод, чтобы представить­
ся самому. И актерские индивиду­
альности раскрываются ярко, порей 
неожиданно. Каждый характер най­
ден точно — неповторимый, почти- 
уникальный. Но в то же время его 
границы как бы слегка размыты. 
И за четкой ясностью характера — 
глубокая иепростота человека, а за 
ней в свою очередь — сложность и 
многообразие жизни.

Спектакль слагается из актераЯЙ 
побед. Пеппино (В. Якут), нелепо 
ревнующий свою жену. Он см отру 
вокруг колючими глазами, яростно 
обрушивается на мелочи, размени­
вает свое бешенство на малейэкие 
семейные стычки, на несправедли­
вые колкости н все больше и 
больше увязает в своем раздраже­
нии.

Э. Кириллова — Роза. Вечно суе­
тящаяся, обязанная всех накор­
мить, одеть, не замечать усталости, 
ничего не требовать взамен, при­
выкнуть к обыденности равнодушия.

Антонно (С. Гушанский). Старик 
временами заговаривается, теряет 
нить рассуждения. Стремительная 
походка, скованная спина. Старость, 
обычно изображаемая на сцене че­
рез шарканье ног и затруднен­
ность движений, здесь неожиданно 
проступает в суетливой быстроте, в 
легкости, которой невозможно при­
дать уверенность.

Меме — Э. Урусова. Нервный 
тик, прищуренные, близорукие гла­
за. Когда читает, почти водит по 
бумаге заострившимся носом, но 
очки не Побит — не хочет признать 
себя старой. Когда разражается 
скандал, она купается в свалив­
шихся на нее заботах, наслаждает­

ся тем. что люди нуж­
даются в ее помощи, ее 
уколах, ее лекарствах. 
И в лавине забот за 
надменной сухостью и 
предвзятостью Меме

открывается ее неуклюжая добро­
та и всепонимание.

Аттилио — В. Андреев. В этой 
роли по-новому, с совсем неожидан­
ной стороны раскрывается его ин­
дивидуальность, которой грозила 
ограниченность типажа. Актер об­
наруживает тонкое чувство формы, 
бесстрашие в преувеличенном ри­
сунке образа.

Отдельные удачи актеров сли­
ваются в гармоничное целое. Из них 
вырастает не калейдоскопическая 
яркость и обособленность красок, а 
живой и тонкий ансамбль. Когда 
эти разные люди встречаются в 
кухне, обмениваясь раздраженными 
репликами, или сидят за обеденным 
столом, где в статичности мизан­
сцены особенно четко выступает на­
пряженность их отношений, посто­
янно пульсирующее, переплетающе­
еся в чуткий клубок борение их ин­
тересов, когда, наконец, опустошен­
ные ссорой, в рассветном полумра­
ке они слоняются из комнаты в ком­
нату, кажется, что сцены нет и эта 
семья реальна, — так притерлись 
друг к другу за годы совместной 
жизни характеры этих людей. Этот 
ансамбль доставляет огромную ра­
дость. В нем — безграничность те­
атральных возможностей.

Заручившись внутренней правдой, 
подведя актеров к непрерывному, 
свободному действию в образе, 
режиссер смело идет к «чересчур», 
не пугаясь и эксцентричности. Он 
заставляет Пеппино, серьезного по­

жилого человека, выразить свое 
бурное безудержное ликование в 
комически-иелепой пляске. И актер 
вдруг выворачивает душу героя, по- 
театральному преувеличенно, с при­
митивной сочностью фарсовых кра­
сок. Но внезапный и прямолиней­
ный комизм совсем не противоре­
чит ни тонкости общей атмосферы 
спектакля, ни тщательности его пси­
хологической отделки. Не противо­
речит он и настоящему луку, н за ­
стиранным фартукам.

В конце намеренно сконцен­
трированный мир спектакля раздви­
гается вширь, чтобы вместить горь­
кую, тревожную ноту. Служанка 
Вирджиния, посторонний свиде­
тель семейных событий, плача, за­
крывает занавес. Эта хмурая, 
усталая девочка, так просто и теп­
ло сыгранная Е. Королевой, с горя­
чими глазами, схватывает все ме­
лочи происходящего, словно сама 
жизнь вдруг приоткрыла ей свое ли­
цо и надо успеть запомнить его чер­
ты. Роль Вирджинии малослов­
на. Только в первой сцене на ко­
роткое время делает ее драматург 
центром внимания. В театре она 
вплетена в события, как печальный 
рефрен. И невольно чувствуешь, 
как за серыми плоскостями стен го­
родских домов, за темными окнами, 
невидимая, течет многообразная, 
сложная, противоречивая жизнь, и 
которой не все можно решить так 
счастливо и просто, как семейную 
ссору в доме Приоре.

КОГДА спектакль неудачен, 
обычно ищут главного среди 
виноватых — плохая пьеса, 

ничего нельзя, было сделать; слабая 
труппа — играть некому, режиссер 
не понял, не сумел, не раскрыл, ис­
казил.

В этом спектакле — хорошая дра­
матургическая основа, интересные 
исполнители, отличная режиссура- 
Все «виноваты»!

Р. КРЕЧЕТОВА.


